


ВІКТОР ЯНУКОВИЧ: 
"ПОТРІБНА 

НЕ ЗАЛІЗНА РУКА. 
ПОТРІБНА 

ЗАЛІЗНА ВОЛЯ"
Початок передвиборних перегонів 

припав на час проходження естафети 
олімпійського вогню по Україні. Це сим­
волічно. Прем’єр-міністр Віктор Януко­
вич підкреслив, що це —  “прояв поваги 
до України, визнання з боку світової гро­
мадськості тієї значної ролі, яку вона 
зараз відіграє на глобальній арені”.

Ці повага і визнання багато в чому — 
заслуга самого Віктора Януковича. Не ви­
падково Партія регіонів висунула йрго кан­
дидатом у Президенти України^Прем’єр- 
мінісгр із повним правом може також на­
зивати себе єдиним кандидатом від цент­
ристів: його кандидатуру підтримали 
найбільші партії. Тільки на його висуванні 
були присутні представники 24 політичних 
партій і 56 громадських організацій.

Крім Партії регіонів ЦВКуже встигла 
прийняти документи і від українських 
комуністів, і від соціалістів, і від прогре­
сивних соціалістів, і від кількох окремих 
кандидатів. Поки їх сім, але, оскільки 
документи здаватимуть до початку сер­
пня, не виключено, що кількість претен­
дентів подвоїться, чи. то й потроїться.

Навіщо йдуть у президенти ті, хто ні 
на що не може розраховувати? Щоб 
“засвітитися”. Перед парламентськими 
виборами, які в березні 2006 року прой­
дуть за пропорційною системою, пол­
ітичним партіям важливо мати на чолі 
популярного лідера. Тому "засвітитися”
— основна причина активності канди­
датів. “Не наздожену, то хоч зігріюся”— 
от гасло тих, хто, не розраховуючи на

перемогу, прикидає, які золоті гори він 
пообіцяє виборцям у наданий йому за 
законом безкоштовний ефірний час.

Янукович —  єдиний кандидат, котрий 
проголосив реальний план дій. Прем’єр 
пообіцяв, що підніме зарплати в 2 — 3 рази 
за 2 — 3 роки. Це аж ніяк не порожні слова. 
Настільки високі темпи цілком реальні, 
якщо врахувати, що приріст ВВП в Україні
— на рівні 11%. Тільки наступність влади 
дозволить зберегти його, а може, ще й 
збільшити. Уряд Януковича вже зараз має 
можливість на два місяці раніше підвищи­
ти мінімальну зарплату до 237 грн. — не в 
листопаді 2004 року, як планувалося рані­
ше, а у вересні.

Зайве казати, що за умови наступ­
ності влади слід очікувати настільки ж 
вражаючих успіхів і надалі.

Уряд справедливо ставить собі в зас­
лугу те, що в Україні немає поточної за­
боргованості з виплат заробітної плати, 
стипендій, пенсій. Янукович зобов’язав­
ся збільшити й асигнування на освіту та 
медицину, визначивши “випереджальне 
зростання зарплат у сфері освіти та ме­
дицини” головним завданням уряду.

—  Заради цього піду на найсуворіші 
заходи, а декого змушу тісніше затягува­
ти паси, — пообіцяв кандидат центристів.

Прем’єр не залишив поза увагою й аг­
рарну тему. За його словами, найближчим 
часом буде завершено земельну реформу.

— Я бачу Україну країною, яка нарешті 
поставить агропром на цивілізовані рин­
кові рейки, — підкреслив глава Кабміну.

Напередодні свого висування Янукович 
побував у Москві і взяв участь у засіданні 
російсько-української комісії зі співробітниц­
тва. І там він знову відвоював у Росії низку 
принципових поступок! Деякі російські за­
соби масової інформації вже встигли на­
звати початок передвиборної кампанії ук­
раїнського прем’єра “переможним”.

Зокрема, наблизив Янукович терм­
іни створення настільки потрібної нам 
зони вільної торгівлі. Якщо раніше 
йшлося про далекий 2010 рік, то після 
московських переговорів Росія погоди­
лася скасувати частину обмежень уже 
до вересня нинішнього року.

Тож прем ’єр-кандидат вигідно 
відрізняється від інших кандидатів тим, 
що його програма уже виконується. 
Сам Янукович сказав так:

— Потрібна не залізна рука. По­
трібна залізна воля. Я б не зважився 
балотуватися, якби не знав, як швидко 
змінити ситуацію в країні. А  я про це 
знаю. У мене для вирішення постав­
лених завдань є відповідний досвід, 
характер і воля.

У наявності досвіду й характеру у 
Віктора Федоровича, якому вдалося 
впоратися з численними кризами й 
змусити європейців дивуватися еконо­
мічному зростанню в Україні, ми вже 
переконалися. Тепер йому залишило­
ся довести свою волю до перемоги.

Олена ГОРЬКОВА

СЛАВУТИЦЬКА МІСЬКА ВИБОРЧА КОМІСІЯ

ПОСТАНОВА №1 ВІД 2 СЕРПНЯ 2004  Р.
Про Календарний план основних організаційних заходів з підготовки та проведення виборів депутатів міської

ради замість тих, які вибули
Керуючись статтею 50 Закону Україні “Про вибори депутатів місцевих рад та сільських, селищних, міських голів”, Славу- 

тицька міська виборча комісія постановляє:
1. Затвердити Календарний план основних організаційних заходів з підготовки та проведення виборів 31.10.2004 р. 

депутатів міської ради замість тих, які вибули в окрузі № 19 (Бакинський, 3, 6, 7, 34,19 — 32, Єреванський, 7, 9 — 13), в 
окрузг № 37 (Добринінський, 6,12).

2. Опублікувати даний план у газеті “Теледень-Славутич”.
Голова Славутицької міської виборчої комісії  О.Б.ЛИНКЕВИЧ

КАЛЕНДАРНИЙ ПЛАН
основних організаційних заходів з підготовки та проведення 

виборів депутатів місцевої ради замість тих. які вибули

НАШ ВОПРОС КАНДИДАТУ 
В ПРЕЗИДЕНТЫ УКРАИНЫ

Президентская гонка началась. Центризбирком зарегистрировал более двух 
десятков кандидатов. Теперь те, кто жаждет стать отцом нации, открывают че­
реду туров по городам и весям Украины. Разумеется, у всех у них есть чудо 
программы, благодаря воплощению которых в жизнь на страну обещает про­
литься золотой дождь и просыпаться манна небесная. Все эти шедевры обе 
щальницкого искусства будут опубликованы на страницах газет, так что ознако­
миться с ними удастся всем желающим. Благодаря тому, что в Чернигове на 
днях на базе местного пресс-клуба начал работать независимый пресс-центр, у 
нашей газеты появилась возможность встретиться с любым из посетивших 
регион кандидатов и задать ему именно те вопросы, которые наиболее акту­
альны для Славутича.

Первым гостем пресс-клуба был кандидат, зарегистрированный под № 1, — 
Александр Ржавский.

— Александр Николаевич,
Президент Украины получит в 
наследство сложную с фи­
нансовой и технической точ­
ки зрения проблему снятия с 
эксплуатации ЧАЭС. Вы стре­
митесь в президенты — гото­
вы ли вы ее решать?

— Поверьте, решить Черно­
быльскую проблему значитель­
но проще, чем стать в наше вре­
мя президентом. Найти деньги 
на строительство нового сарко­
фага и на какие-то новые там не­
обходимые рекультивационные 
дела — не сложно. Они есть в 
нашем бюджете и бюджетах тех 
стран, которые нам будут пла­
тить. Сегодня, я считаю, 90 про­
центов всех возможных внешних платежей наша страна не получает, потому 
что мы не определились в политике, где мы и с кем. Мы должны сказать: мы со 
всеми, и тогда финансовый вопрос решится. Если мы реализуем предлагае­
мую мною новую налоговую систему, в рамках которой будет введен налог с 
оборота, у нас будут средства в бюджете на все чернобыльские и не только 
чернобыльские программы.

— В стране живет несколько миллионов людей, имеющих тот или иной 
чернобыльский статус. Как вы собираетесь решать вопросы выполне­
ния социальных гарантий этим украинцам? Проще говоря, что вы наме­
рены делать с системой так называемых чернобыльских льгот?

— Все льготы необходимо заменить денежной помощью, которая будет адек­
ватна их нуждам. То же касается прочих категорий льготников.

РОСТ ЭКОНОМИКИ -  ОСНОВА 
СОЦИАЛЬНОГО ПРОГРЕССА

Ничто не возникает ниоткуда и не исчезает никуда — эта максима, сформу­
лированная еще Ломоносовым, особенно зримо проявляется в социально-эко­
номических процессах. Откуда было взяться благополучию людей, если на про­
тяжении всех лет независимости из-за правительственной чехарды не было 
создано условий для стабильно ускоренных темпов развития экономики, более 
того — ни один Кабмин не справлялся со своей прямой обязанностью —  вы­
полнением Государственного бюджета?

Высокий уровень жизни невозможно обеспечить на пустом месте, он может 
основываться только на экономическом росте, строгой финансовой дисципли­
не в государстве и твердой политической воле, направляющей положительные 
тенденции в русло социального развития. Именно эти условия уже почти два 
года обеспечиваются правительством Виктора Януковича.

Что касается бюджета — впервые он начал выполняться, причем в автома­
тическом режиме: распределение средств регулирует норма закона, а не от­
дельные высокопоставленные лица, которые нередко не различали, где конча­
ется их собственный карман и начинаются государственные, а, по сути, народ­
ные деньги. Сейчас же четкое стопроцентное выполнение бюджета происхо­
дит на фоне того, что его общий объем, то есть объем средств, которые 
идут на социальную сферу, в нынешнем году вдвое превысил уровень 
2000 года. И в отличие от предыдущих лет, не только не накапливаются теку­
щие задолженности, но и погашаются долги, оставленные вереницей предше­
ственников. Прогресс очевиден.

Но достаточно ли этого? Да, сейчас выполняются предусмотренные глав­
ным финансовым документом государства показатели, однако же ресурсы стра­
ны не позволяют планировать расходы, которые могли бы удовлетворить все 
потребности.

Премьер-министр Виктор Янукович ставит задачу в ближайшем будущем 
обеспечить полное соответствие бюджета всем нуждам населения и социаль­
но-значимых отраслей, от которых зависит качество жизни в стране.

Сделать это реально, а не на бумаге, можно только на основе устойчивого 
роста экономики. Итоги первого полугодия еще раз подтвердили эффектив­
ность экономической политики нынешнего Кабмина — рост промышленного 
производства за этот период составил 16%, а ВВП увеличился на 12,7% 
Если и дальше сохранится такая динамика, то можно будет постоянно увели­
чивать социально значимые траты и, в итоге, окончательно перейти от практи­
ки составления бюджета поддержки к работе в условиях бюджета развития.

Однако высокие показатели экономического роста — условие хотя и необ­
ходимое, но недостаточное для повышения уровня жизни. Нужны целенаправ­
ленные действия властей, которые обязаны обеспечить доступ к результатам 
экономического развития широких слоев населения, и как раз на этом принци­
пе строится социальная политика Премьера Виктора Януковича. И это уже дает 
о себе знать — за время работы возглавляемого им правительства реальная, 
то есть рассчитанная с учетом ценового фактора, средняя зарплата увели­
чилась на треть, в чем также сыграло роль снижение подоходного налога. 
Кстати, стоит обратить внимание, что такая проверенная в мировой практике 
мера активизации экономики и разрядки социальной напряженности, как ос­
лабление налогообложения, впервые была применена в нашей стране.

В планах правительства на вторую половину текущего года — повышение 
средней зарплаты в целом на четверть, повышение окладов бюджетни­
ков в среднем на 15%, увеличение трудовых пенсий на 15 — 20% Кстати, 
уже с 1 августа вводится выплата целевой ежемесячной помощи в разме­

ре до 30 грн. всем пенсионерам, чей доход меньше прожиточного минимума.
И происшедшие сдвиги, и запланированные на ближайшие месяцы пере­

мены станут прологом к кардинальному улучшению условий жизни в нашей 
стране — росту доходов работающих и пенсионеров, надлежащему уровню 
социальной защиты, цивилизованному уровню медицинского обслуживания, 
доступному и качественному образованию. Мы заслуживаем лучшей жизни, и 
нынешнее правительство в состоянии этого добиться.

Сергей ДЗЮБА



28 — 29 июля на комплексе в уро­
чище “Яцево” (Чернигов) проходили 
занятия с личным составом 4-й по­
граничной комендатуры “Славутич”. 
Как сообщил начальник отдела под­
готовки Черниговского погранотряда 
майор Анатолий Середа, погранич­
ники выполняли нормативы по огне­
вой, строевой и физической подго­
товке, совершенствовали знания в 
области защиты от оружия массово­
го поражения.

Проще говоря, личному составу не­
обходимо было выполнить два упраж­
нения по стрельбе из автомата и 
столько же — из пистолета Макарова 
(последнее, правда, обязательно толь­
ко для офицеров и прапорщиков). К 
месту стрельб пограничники соверши­
ли десятикилометровый марш-пере- 
ход. Кроме того, им предстояло сдать 
норматив в беге на сто метров.

Все из отрабатываемых в рамках 
занятий навыки и умения, само собой, 
являются абсолютно необходимыми в 
процессе выполнения задач по охра­
не границы. Касается это и занятий по 
защите от оружия массового пораже­
ния — учитывая ту своеобразную си­
туацию с международным террориз­
мом, которая складывается в мире 
сегодня. Пограничник обязан уметь 
правильно действовать по сигналам 
тревоги (в том числе при движении на 
местности), уметь пользоваться про­
тивогазом и общевойсковым защит­
ным комплектом. Подобные трениро­
вочные занятия проводятся ежемесяч­
но — в течение двух дней, причем 
организуются таким образом, чтобы их 
прошел весь личный состав Чернигов­
ского погранотряда, но пограничные 
посты при этом “оголены” не были.

Как оказалось, в составе отряда не­
мало представительниц “слабого 
попа” — позволю себе взять в кавыч­
ки это привычное выражение, учиты­
вая то, что работают они и на заняти­
ях, и на постах наравне с мужчинами.

эверное, встреть я этих миниатюр­
ных и миловидных женщин не на 
лрельбищах и не в форменной “ка- 
муфляжке”, — никогда бы не заподоз­
рила, что они умеют так лихо обра­
щаться с огнестрельным оружием. 
При этом никаких скидок на “половую 
принадлежность” военнослужащих 
при проведении занятий не делается: 
граница есть граница.

Позволили пострелять и гостям — 
корреспондентам "ТС" и представите­
лям общественной организации

ГОСУДАРСТВЕННАЯ ГРАНИЦА 
СТАНОВИТСЯ ПРОЗРАЧНЕЕ

Руководство Черниговского погранотряда подписало пока беспрецедентный для нашей 
области договор о сотрудничестве с общественной организацией. По сути, не будь этого 

договора, журналисты нашего издания никогда не попали бы на мероприятие, о котором 
пойдет речь ниже. Ну, в самом деле, кто мог бы еще совсем недавно предположить, что 
корреспондентам позволят не только присутствовать, но и даже немного поучаствовать в 
занятиях, которые рассчитаны на повышение профессиональной подготовки военнослу­
жащих пограничных войск! В то же время, есть основания предполагать, что подобное 

сотрудничество с общественностью пойдет на пользу и самим пограничникам, и всем тем, 
кто волею случая вынужден пересекать государственную границу нашего государства.

РОЗА ВЕТРОВ 86-ГО
Уже, наверное, далека, как по меркам временного человеческого бытия, Чер­

нобыльская весна 1986-го. Восемнадцать лет минует. Но в памяти она по своей 
драматической остроте близкая и незабываемая. В Чернигове, в районе аэродро­
ма Певцы местного высшего военного авиационного училища летчиков, а потом 
на ближнем от областного центра аэродроме Малейки, в первые дни после ава­
рии на АЭС один за другим производили посадку боевые вертопеты, чтобы про­
вести дезактивацию, а потом снова улететь на Чернобыль “впечатывать” сверху 
песком, свинцом и другими материалами жерло огненного реактора.

В то время я был призван военным комиссариатом на 27-дневные сборы по вы­
пуску армейской газеты, которая вносила определенный вклад в поддержку мораль­
ного духа ликвидаторов аварии на ЧАЭС. Больше писал об этих вертолетчиках, кото­
рые, не щадя себя, выполняли очень важную правительственную задачу. Была такая 
надежда, установка, что только они сверху могут потушить пламя в самом реакторе. 
Так оно и вышло. Это был подвиг вертолетчиков наравне с пожарными, которые 
первые вышли на земной поединок против атомной стихии. Здесь, в Певцах, а потом 
и в Малейках, приходилось встречаться со многими офицерами, прапорщиками, во­
еннослужащими Черниговского авиаучилища, которые выполняли различные зада­
чи. Среди них был начальник химической службы ЧВВАУЛ, полковник Том Николае­
вич Кузнецов. Он работал здесь на аэродромах, три раза был командирован в зону, 
один из тех, кто укрощал Чернобыль и спасал Чернигов. Первым в своем родном 
Черниговском авиаучилище за мужество и самоотверженные действия, проявлен­
ные при ликвидации последствий аварии на Чернобыльской АЭС, Указом Президиу­
ма Верховного Совета от24.12.1989 г. был награжден орденом “ За службу Родине в 
ВС СССР' Эго он может точно сказать, какие ветры несли на Чернигов радионук­
лидную беду из разрушенного реактора, как единственное в стране Черниговское 
авиаучилище всеми своими силами поднялось на спасение людей и природы. Но об 
этом долгое время умалчивалось, как говорит Т. Н. Кузнецов, за недостаточную ком­
петентность, халатность многих пришлось отчитываться (отдуваться) Черниговско­
му военному училищу. Я видел, как нелегко приходилось химической службе, кото­
рой руководил полковник Кузнецов, какая ответственность ложилась на него. Но — 
это ведение было как бы извне, хотя никто, будучи тогда там, не стоял в стороне. 
Полковнику Кузнецову некогда было посвящать тоща нас, журналистов, в секреты и 
несекреты той, казалось, нескончаемой тяжелой химической работы.

И вот мы встретились с ним через восемнадцать лет и ведем разговор о тех 
первых днях сразу после аварии, о Чернобыле, о страшной угрозе, которая на­
висала над Черниговом, и как самоотверженно отводили ее от древнего города 
на Десне героические военнослужащие авиаучилища. Удивительная память у 
Тома Николаевича, хотя он и говорит, что многого не помнит за давностью лет. 
Далекая чернобыльская весна... А память о ней близка. И сколько неожидан­
ного, поразительного, доселе незнаемого открывается в нашей беседе.

— Том Николаевич, как все начиналось?
— На исходе воскресных суток 26 апреля 1986 года меня разбудила жена и позва­

ла к телефону. Дежурный по училищу передал приказ генерал-майора авиации Кузю- 
беодина Виктора Романовича срочно прибыть на командный пункт. Пустынными ули­
цами безмятежно спящего Чернигова через 30 минут я прибыл на место. Сколько в 
моей судьбе было тревог, от Дальнего Востока до Западной Европы (ГСВГ), теперь 
не сосчитать. Ничего необычного не предвещала и эта, тем более что дежурный ни 
словом не обмолвился, ни намеком о причине вызова. Да и я, кажется, не задавал 
ему лишних вопросов. Тревога — так тревога, привычное для нашего брата дело 
Доложив о прибытии, увцдел некоторых заместителей генерала и начальников служб 
училища. Виктор Романович причину ночного сбора объяснил одним штрихом — 
авария на Чернобыльской АЭС. Он был немногословен. В нем чувствовалась какая- 
то внутренняя озабоченность и необычная настороженность. Мне показалось, что 
уважаемый наш генерал знает нечто большее, чего сказать не может.

Задачи по службам он ставил конкретно, как на реальные действия. Сроки 
готовности для всех были одни — 6.00 27 апреля 1986 года.

И еще я подумал тогда чисто профессионально, что через два часа насту­
пят сутки, как произошпа авария, а мы только узнали об этом. Поздно! Причи­
ны, характер, масштабы, степень опасности ее нам были неизвестны.

Начальник Черниговского ВВАУЛ озадачил руководителей служб: летной и 
инженерной, химической и медицинской; службы тыла и связи, офицеров ко­
мандного пункта и политработников. Разговоры были короткие, сухие и дело­
вые. Во всем чувствовалось какое-то таинство грозящей опасности. Хуже всего 
в таких случаях неизвестность угрозы происшедшего, ибо она порождает слу­
хи, домыслы и даже паническое настроение. Но мне было не до них, так как 
всю жизнь учили выживать в условиях самых экстремальных ситуаций.

— Данная авария, едали от эпицентра, вначале не принималась всерьез 
скептиками, так как они ее представляли очередной обычной аварией, на уст­
ранение которой уйдут считанные часы. Поэтому все мысли их были направле­
ны на выполнение будничной работы и плана. Как правило, подобные лица 
имели туманное понятие об основах ядерной физики.

— Вы сталкивались тогда с такими?
— Мне, естественно, могут противоречить оппоненты. Те, кто не способ­

ствовал выполнению элементарных требований наставления по радиационной 
безопасности летных экипажей. А именно — не обеспечивал экипажи, улетаю­
щие в Чернобыль, стопроцентной экипировкой индивидуальными средствами 
защиты, дозиметрическими приборами и нормативной документацией.

На что рассчитывали подобные командиры других гарнизонов, сказать труд­
но. Скорее всего, это их недостаточная компетентность и халатность, за которую 
перед всей великой 300-миллионной страной пришлось отчитываться (отдувать­
ся) Черниговскому училищу летчиков. О степени опасности аварии тогда судить 
было трудно, так как толком мы ничего о ней не знали. Ее последствия в то время 
лучше других могли представить офицеры химической и медицинской службы. 
Так оно и было, но объем предстоящих работ вообразить заранее невозможно, 
так как они были непредсказуемы и непрогнозируемы на ближайшие дни.

Расписывать задачи и их реапизацию по службам тех первых дней я не стану. 
Во-первых, многое забылось, а во-вторых, не моя компетенция. А вот на работе 
химической службы училища и прикомандированных частей, пожалуй, останов­
люсь и расскажу подробней. Эта служба в то время в авиации приобрела перво- 
степенностъ и имела непосредственное отношение к практическим работам все­
го личного состава училища, командным пунктам, полетам на реактор, прико­
мандированному личному составу разных частей ВВС страны.

— Чем занимались вы в те первые часы после получения задачи?
— Прежде всего, передали приказ на командные пункты училищных аэро­

дромов Чернигова, Городни, Конотопа, Умани, Климова, Первомайского об уси­
лении радиационно-химического наблюдения и разведки.

Генерал Кузюбердин В. Р получил команду из штаба ВВС КВО отправить сроч­
но в Припять руководителя полетов и расчет автомобильной радиостанции в рас­
поряжение генерал-майора авиации Антошкина (начальника штаба ВВС КВО).

Руководителем полетов от Черниговского авиаполка командировался замести­
тель командира авиаэскадрильи майор Степанянц B.C. Дее машины (“ГАЗ-24” — 
водитель рядовой Коновалов М.П.и “Р-820” — начальник радиостанции прапор­
щик Бредюк И. И.) и этот майор срочно отправлялись в распоряжение старшего 
авиационного начальника. Никаких переносрв отправки команды быть не могло. 
Ввиду отсутствия парома через Днепр и, возможно, в ту ночь через р. Припять 
люди выезжали по маршруту Чернигов — Киев — Чернобыль — Припять. Мы от­
правляли лкщей в неизвестность. Нужно было быть готовыми ко всему худшему. 
Так как люди выделялись из двух частей, я приказал подчиненному мне по службе 
офицеру одеть их с ног до головы в защиту (выдать лепсие защитные костюмы Л- 
1), обеспечить на путь следования рентгенометром, радиометром, дозиметрами 
индивидуального контроля и положенной документацией. Кроме того, потребовал 
напомнить им работу с приборами и их действия в условиях радионуклидного зара­
жения. Все эти приборы и средства индивидуальной защиты в частях имелись

Отправив Степанянца в Припять, генерал приказал мне спрогнозировать и 
доложить возможную радиационную обстановку на аэродромах базирования. Я 
пригласил некоторых членов расчетно-аналитической группы и помощника на­
чальника штаба училища майора Раченко В. В. для оценки обстановки, прежде 
чем доложить начальнику училища.

Яков КОВАЛЕЦ
(Продолжение следует)

“Центр соци­
ального бла­
госостояния 
“Доброчин”, 
которая со­
трудничает с 
-Черниговс­
ким погранот- 
рядом в рам­
ках заклю­
ченного дого­
вора. Надо 
сказать, что и 
мы не удари­
ли лицом в 
грязь — во 
всяком слу­
чае, мишени 
п о р а з и л и .
С каза л и сь  
все же у кого
— армейс­
кие, у кого — 
вузовские, а у 
кого — еще 
ш ко л ь н ы е  
(хорошо, в 
С оветском  
Союзе все же 
преподавали 
начальную  
военную под­
готовку!) на­
выки.

А теперь 
самое время 
немного пого­
ворить о со­
трудничестве 
между Черниговским погранотрядом и 
“Доброчином”. Сразу же оговоримся — 
это не местная самодеятельность, а ра­
бота, проводимая в строгом соответствии 
с доктриной Президента Украины о том, 
что деятельность всех силовых и государ­
ственных структур должна быть предель­
но открытой. В рамках договора “Добро- 
чином” будет организован и проведен ряд 
семинаров и тренингов для личного и ко­
мандного состава пограничных подраз­
делений, в том числе и с привлечением 
тренеров из-за границы, оказана техни­
ческая помощь в издании и тиражирова­
нии печатной продукции, разъясняющей 
положения нового украинского законода­
тельства о государственной границе. Не 
исключено, что в обозримом будущем 
благодаря этому сотрудничеству Черни­
говский пограничный отряд получит тех­
ническую помощь от Госдепартамента 
США: не секрет ведь, что Запад сегодня 
охотнее прислушивается к мнению и ре­

зультатам мониторингов, проводимых 
неправительственными организация­
ми, чем к просьбам и предложениям 
государственных структур.

Кроме того, есть надежда, что в 
ближайшее время заработает и под­
готовленный организацией проект 
“Дружественная граница”, направлен­
ный на улучшение ситуации по соблю­
дению прав человека на пограничных 
пропускных пунктах Украина — Бело- 
русь — Россия, в том числе и на на­
шем родном посту “Славутич”. В ходе 
проекта его участниками будут выяв­
ляться и доводиться до сведения ру­
ководителей подразделений конкрет­
ные факты нарушения прав человека, 
унижения его достоинства, коррупции. 
В результате проведенных мониторин­
гов черниговские погранотряд и та­
можня получат конкретные рекомен­
дации, направпенные на улучшение 
профессиональной деятельности.

Весь же проект предпола­
гает существенное повы­
шение уровня знаний со­
трудников пограничных и 
таможенных служб отно­
сительно национальных и 
международных норм со­
блюдения прав человека.

Как сообщил нашей га­
зете координатор програм­
мы малых грантов Хель­
синского комитета Марек 
Новицкий, проект “Друже­
ственная граница” прошел 
первую стадию согласова­
ний и получил высокую 
оценку конкурсной комис­
сии. Таким образом, на­
дежда на то, что государ­
ственная граница Украины 
в пределах Черниговщины 
станет дружелюбнее и от- 
крытее — есть.

Евгения ПОЗЕМКО



ПРИКОЛЫ НАШЕГО ГОРОДКА. ЛЕТНИЕ. 
ПОЧТИ БЕЗОБИДНЫЕ

В конце июля — начале августа как-то сразу поприбавилось детишек на городских улицах. 
Одновременно с этим увеличилось и количество обращений в редакцию: дескать, шалит детво­
ра почем зря — пиво в парке попивает, матерится под окнами ночь-за-полночь. Нельзя ли как-то 
молодых приструнить?

Честно говоря, никаких иных действенных рецептов по“приструниванию” подростков, кроме 
как непосредственные беседы с ними и их родителями, журналисты редакции(сами в большин­
стве своем чьи-то родители) не знают. Можно еще обратиться в милицию — именно в тот мо­
мент, когда молодежь дебоширит; — назвать адрес, дождаться приезда патруля, потрудиться 
дать показания... Иными словами, проявить активность, а не криком кричать о том, что моло­
дежь распустилась. Не исключено, что именно такой — действенной! — активной жизненной 
позиции нам иногда и не хватает.

Что же до молодежи, то наши жалобщики (как правило, телефонные) в чем-то правы. Под­
тверждение тому — несколько случаев, свидетелями и участниками которых стали корреспон­
денты “ТС”.

* * * *

Четверг, 29 июля. Электричка на 18.04 прибывает на вокзал с незначительным опозданием. 
Едва она успевает отъехать от станции и начать набирать скорость, как включается система 
экстренного торможения. Поезд останавливается. Пассажиры выглядывают в окна Машинисты 
убирают с путей какое-то препятствие, кажется, изрядных размеров камень

— Безобразие, — возмущаются соседи по “купе”, которые едут от “Промбазы" и Неданчичей. 
— Перед прибытием в Славутич было точно такое же происшествие.

Если это “детские шалости”, то детки либо должны быть достаточно взрослыми и сильными 
(на третьеклашек не спишешь!), или их просто было много — чтобы поднять, принести и водру­
зить на пути подобные препятствия...

* * *

Понедельник, 2 августа. В городском парке маются от безделья двое пацанов лет 13 — 14 и от 
безделья бросают в цветники... петарды. Где они их взяли по летнему времени— вопрос отдельный...

* * *

'Тотже день, но часом позже. Возле автовокзала подросток на велосипеде (никаких опознава­
тельных признаков, ясное дело!) развлекается тем, что лавирует между автомобилями, движу­
щимися... во встречном ему направлении. На лице у пацана написано удовольствие, у водите­
лей, разминувшихся с экстремалом, — прямо противоположные чувства...

Наверное, таких картинок с натуры каждый славутчанин может привести не один деся­
ток. Все они иллюстрируют развлечения, которые в той или иной мере опасны для жизни и 
здоровья как самих “приколистов”, так и окружающих. Может быть, родителям детишек, 
проводящих какую-то честь лета на асфальте, стоит лишний раз поинтересоваться, чем 
заняты их дети в течение дня, и еще раз напомнить им о том, насколько могут быть 
чреваты подобного рода развлечения?

ЧЕМ ВАМ ЗАПОМНИЛАСЬ 
МИНУВШАЯ НЕДЕЛЯ?

Корреспонденты "ТС" задают 
традиционный вопрос славутчанам

Алла, работник ЧАЭС:
— У меня на балконе та-а-кие огурцы выросли — приходите, 

сфотографируйте! Да какие там специальные — самый обычный
“родничок”, в самом обыч­
ном ящике для цветов! Я их 
каждый год так выращиваю, 
и как только свои появятся, 
за огурчиками на рынок уже 
не хожу.

Яна и Андрей, моло­
дые родители:

— Сыну нашему, Тиму­
ру, на прошлой неделе ис­
полнилось два месяца — 
такой себе мини-юбилей. И 
будущая неделя должна за­
помниться — собираемся 
парня крестить.

Оксана, Алина 
и Женя, школьни­
цы:

— Мы на про­
шлой неделе, 25 
числа, из Евпато­
рии вернулись. От­

дыхали в санатории “Чайка”. Что запомнилось? На море 
ходили каждый день — вода была теплая, на аттракцио­
нах катались, на экскурсию нас сводили, на пароход — 
было интересно. Да! Один раз шторм видели — целых пять 
баллов, волны такие большущие!... В тот день мы не ку­
пались — все пляжи были закрыты.

ПОЛЬША ГЛАЗАМИ УКРАИНЦА
(Начало в №№ 27 — 30) 
ТРАНСПОРТ КАК ЗЕРКАЛО...

РЫНОЧНОЙ ЭКОНОМИКИ

В отличие от ряда западных столиц, 
где ставка делается на личный транспорт 
жителей, в польской столице хорошо раз­
вита и исправно действует система об­
щественного транспорта — метрополи­
тен, автобусы и трамваи. Поскольку мет­
ро нам пользоваться практически не при­
ходилось, оставим его в стороне. Пого­
ворим об автобусах и трамваях.

. . . Во второй вечер пребывания в Вар­
шаве нам предложили поужинать в ре­
сторане “Сфинкс”, находящемся в са­
мом центре столицы. Из района Воля, 
где находилась наша гостиница, пешком 
туда добраться было не реально.

— В 20 часов нас ждут в рестора­
не, ехать нам минут 25, наш трамвай
— в 19.22. Поэтому, пожалуйста, в 19 
часов 15 минут все соберитесь в хол­
ле гостиницы, — предупредил наш 
польский куратор Веслав Вацлавчик.

Как бы не так! В назначенный час 
в холл спустилось меньше половины 
группы. Потом ждали остальных. По­
том посылали гонцов по номерам, со­
бирая опоздавших. Когда все, наконец, 
собрались, Веслав не без огорчения 
предупредил, что, если мы поторопим­
ся, у нас есть шанс успеть на другой 
трамвай, который идет в ту же сторо­
ну, но, чтобы добраться до ресторана, 
надо сделать пересадку. Надо ли го­
ворить, что практически все были 
изумлены верой нашего коллеги в 
трамвайное расписание и его, как нам 
показалось, нездоровой тягой к пунк­
туальности!

Мы поторопились и действитель­
но поймали на остановке указанный 
трамвай, который подошел к останов­
ке в строгом соответствии с расписа­
нием, помещенном в сверкающей вит­

рине остановочного ситилайта. Соглас­
но расписанию появился и тот трамвай, 
на который мы должны были совершить 
пересадку.

В ресторан мы опоздали минут на 
семь. К великому огорчению официан­
тов и метрдотеля, которые нас уже жда­
ли и были готовы подавать на стол по 
первому требованию. Что-что, а пунк­
туальность в Польше ценить умеют!

Говоря об общественном транспорте, 
нельзя не отметить его состояния. Не то 
чтобы все машины были новые. Отнюдь. 
Но все — ухоженные, как говорится, в 
приличном состоянии.

За счет чего полякам удается это де­
лать? За счет ряда несложных и практи­
чески выполнимых хитростей.

Во-первых, в польском общественном 
транспорте нет льготников. Определен­
ным слоям населения проезд дотирует­
ся из бюджета, но дотируется адресно, в 
виде адекватных сумм. Нередки случаи, 
когда предприятие оплачивает поездки 
своего сотрудника за счет собственных 
средств. Информации о том, что кто-то 
пользуется льготами на проезд по про­
фессиональному признаку, я в Польше 
не нашла.

Стоимость проезда, если можно 
так выразиться, многоступенчата. 
Один билет на один проезд в любом 
виде транспорта Варшавы стоит 2 
злотых 40 грошей (приблизительно 
70 центов, или около 3 гривен 50 ко­
пеек). По польским нормам, где сред­
няя зарплата равна 550 — 600 долла­
рам (около 2,5 тыс. злотых), — это 
относительно недорого и вполне срав­
нимо с нашим: средняя зарплата на 
Черниговщине близка к 60 долларам, 
средняя стоимость проезда (в пере­
счете) в 12 раз ниже польской. В то 
же время каждый имеет возможность 
приобрести проездной билет на ме­

сяц, полмесяца (причем обе его по­
ловины), одни сутки (!) или одну по­
ездку.

И если одна поездка, как уже говори­
лось выше, стоит 2,40 злотого, то про­
езд в любом транспорте в течение суток
— 7,20 злотого. То есть, если ты знаешь, 
что тебе в течение ближайшего дня при­
дется неоднократно пользоваться обще­
ственным транспортом, тебе выгоднее 
приобрести суточный билет.

Регистрация происходит просто: ты 
заходишь в транспорт, подходишь к ре­
гистрационной кассе и вкладываешь 
свой билетик в прорезь. Автомат “загла­
тывает” его и практически сразу же воз­
вращает, сделав на изнаночной стороне 
пометку о том, когда ты его “закомпос­
тировал”, о номере машины, в которой 
это произошло. После этого билет дей­
ствителен еще сутки.

Удобно и просто.
— Веслав, а что будет, если ты не ус­

пел отметить билетик и попался контро­
леру?

— Не рекомендую забывать, — улы­
бается Веслав, — штраф равен прибли­
зительно 100 долларам.

И еще одна любопытная деталь: если 
необходимой “штрафной суммы” в карма­
не нет, вам светит ночевка в полицейс­
ком участке и ряд других неприятностей.

К слову, за пять дней немало при­
шлось поездить в общественном транс­
порте Варшавы, но я ни разу не встреча­
ла контролеров. При этом пассажиры 
бодренько компостировали билетики. 
Похоже, что они делают это “на автома­
те”: билет при любом раскладе дешев­
ле штрафа.

Да, добавлю: если вы действительно 
забыли купить билет в киоске на останов­
ке, вы можете сделать это непосредствен­
но в транспорте. Правда, забывчивость 
обойдется вам дороже на 60 грошей: во­
дитель продаст вам билет за 3 злотых. 
На нем так и будет написано: 2,40 + 0,60 
(мол, кто ж твоему склерозу доктор?).

Итак, как уже понял читатель, сто­
имость проезда во всех трех (автобус, 
трамвай и метро) видах общественного 
транспорта Варшавы стоит одинаково. 
Корпорация, в которую входят предпри­
ятия-перевозчики, сама разбирается со 
своими “внутренними делами”, типа до­
ходов-расходов от перевозок. Пассажи­
ру ни к чему знать, кто и сколько затрат 
несет на перевозки, кто и сколько полу­
чает доходов. Для него главное — в 
транспорте достаточно комфортно (это 
в свою очередь контролируют соответ­
ствующие органы местного самоуправ­
ления), и он готов платить за этот ком­
форт. Разумный подход, согласитесь?

О БЕЗОПАСНОСТИ И “ ПОНТАХ”

Говоря о транспорте, нельзя не упо­
мянуть и о такой любопытной “детали". 
На улицах польской столицы мы практи­

чески не видели дороженных и крайне 
престижных авто, подчеркивающих “со­
циальную упакованность” их владельцев. 
В основном, по дорогам снуют малолит­
ражки польского и чешского производ­
ства. Изредка промелькнет "Ауди”, 
“BMW”, “Форд” не последних моделей — 
они обычно используются как достаточ­
но безопасный транспорт при таксомо­
торных перевозках. Польский средний 
класс научился считать деньги и пре­
красно отдает себе отчет в том, что "пон- 
товый” дорогостоящий и прожорливый 
автомобиль при среднем уровне доходов 
просто не рентабелен.

И напоследок, уж коль зашла речь о 
безопасности движения, расскажу любо­
пытный случай. Идя однажды пешком 
вдоль трамвайной линии (тратить 70 
центов на одну остановку было жаль), я 
заметила любопытный знак: в желтом 
поле, ограниченном черным кругом, 
изображен чудак, переваливающийся 
через ограждение и летящий прямо под 
колеса трамвая. Ниже — цифра 10. ес­
тественно, я полюбопытствовала у поли­
цейского, что это значит. Все оказалось 
просто: оказывается, в этом месте зафик­
сировано десять случаев, когда пешехо­
ды, таким образом пересекая пути, ста­
новились причиной ДТП. Позже я виде­
ла подобные цифры в разных местах и 
под разными знаками. К примеру, на 
трассе Варшава — Брест есть знак, зап­
рещающий обгон, и ниже цифра “7” — 
те. по причине нарушения данного огра­
ничения произошло семь аварий. Поля­
ки уверены: эти предупреждения очень 
таки неплохо действуют на всех участ­
ников дорожного движения.

ВМЕСТО ЭПИЛОГА

Как уже сообщалось ранее, журнали­
стам нашего издания посчастливилось 
попасть в группу, которая в течение пяти 
дней изучала в Польше проблему реа­
лизации права граждан на гарантирован­
ную Конституцией свободу слова и пути 
действитепьной реализации этого пра­
ва. Поездка состояпась в рамках проек­
та, реализуемого черниговской обще­
ственной организацией “Доброчин” при 
поддержке международного фонда “Воз­
рождение”. В ходе поездки журналисты 
имели возможность не только присмот­
реться тому, как живут соседи, но вес­
ти интереснейшие беседы на професси­
ональные темы.

Оказалось, впрочем, что тема эта ак­
туальна не только для нас, но и для на­
ших польских коллег. Во всяком случае, 
один из наших попьских собеседников, 
главный редактор газеты “Палуки” из 
Могильно Марек Холак, связался с нами 
по электронной почте и прислал запис­
ки, в которых еще раз высказал свое мне­
ние по вопросам, обсуждаемым в ходе 
семинара. Принимая во внимание зна­
чительный объем записок, оставляем за

собой право опубликовать наиболее 
"говорящие” выдержки из них.

“...И речи быть не может, чтобы 
гмина или повет могли иметь какое-ни­
будь финансовое вложение в 
издательство газеты, чтобы давали 
дотации, бесплатные помещения или 
покупали прессе оборудование. Мест­
ные газеты должны быть абсолютно 
независимыми. Каждая из этих ситуа­
ций ненормальна и не позволяет газе­
те выполнять контрольную функцию: 
смотреть власти на руки.

Все выглядит иначе, если говорить 
про деньги, которые поступают в кассу 
газеты за помещение платных объявле­
ний, т.е. сообщений, информаций про 
торги и других извещений, заказанных 
самоуправлением согласно ценнику из­
дательства. Независимые местные га­
зеты продают обычно одну газету на 
шесть жителей, и они бесконкурентны 
как по количеству продажи, так и по по­
пулярности. Самоуправление заинтере­
совано в том, чтобы всё, о чем жители 
должны знать, помещать в газете, ко­
торая лучше всего распространяется на 
данной территории (есть, конечно, и 
объявления в адрес жителей всей стра­
ны, но не такие я имею в виду). Заказ 
таких материалов на рекламные щиты 
и оплата за них— ситуация вполне нор­
мальная и правильная.

На польском рынке СМИ постоян­
но присутствует капитал самоуправле­
ния, и настоящим кошмаром на 
польском рынке местной прессы явля­
ются газеты самоуправления. Пишу­
щие в них бургомистры, которые дол­
жны заботиться о соблюдении законов, 
сами показывают, как этот закон мож­
но обойти или нарушить. В Тшемеши- 
не “Корсынер” продавался в киосках 
сети, с которой газета не заключила 
договора. Киоскеры брали тот журнал, 
опасаясь власти. Они предпочитают не 
отказывать бургомистру. В Могильно 
“Разнообразия” долгое время распро­
странялись как журнал, не зарегистри­
рованный в мэрии. Таких ненормаль­
ных ситуаций во всей Польше огром­
ное количество.

Часто власть хочет “купить” газету 
совсем “безопасным”, как казалось бы 
на первый взгляд, образом. Достаточ­
но случайно взять на память во время 
какого-нибудь праздника мельчайшую 
вещь, как например: ручку, футболку, 
рекламные материалы, или пообедать 
на банкете. Мы подвергаемся опасно­
сти, что в этом нас будут позже упре­
кать: “там мы вам дали то и се, а сей­
час вы такое на нас пишете”. Я не при­
думал этой ситуации. Я действитель­
но слышал эти слова. Следовательно, 
не только денег от самоуправления 
нельзя брать, но и даже ручки..."

Впечатлениями делились 
Майя РУДЕНКО и Вадим ИВКИН



ТАРИФИ НА 
ЕЛЕКТРОЕНЕРГІЮ 

НА СЕРПЕНЬ 2004 P.
Згідно з “Умовами та Правилами 

здійснення підприємницької діяльності
з постачання електроенергії за регуль­
ованим тарифом", постановами НКРЕ

№ 47 від 22.01.2001 p., № 686 від 
25.06.2002 p., на серпень 2004 р. по ВАТ 
ЕК “Чернігівобленерго” вводяться в дію 
такі роздрібні тарифи (коп./кВтг):

Групи споживачів І клас 
35 кВ і вище

2 клас 
до 35 кВ

1. Промислові та прирівняні 
до них споживачі з 
приєднаною потужністю 
750 кВА і більше

17,14 24,65

2. Промислові та прирівняні 
до них споживачі з 
приєднаною потужністю до 
750 кВА

17,14 24,65

3. Електрифікований 
міський т ранспорт 17,14 24,65

4. Електрифікований 
залізничний т ранспорт

17,14 24,65

5. Непромислові споживачі 17,14 24,65
6. Сільськогосподарські 
споживачі-виробники

17,14 24,65

Примітки:
1. Відповідно до постанови НКРЕ 

№ 40 від 11.01.2002 p., з 1 лютого 2002 
р. електроенергія на потреби опален­
ня та гарячого водопостачання спожи­
вачам (крім населення, установ вико­
нання покарань, лікувально-трудових 
профілакторіїв та слідчих ізоляторів, 
релігійних установ, електротермічних 
установок саун (лазень) на підприєм­
ствах (в організаціях), які здійснюють 
фізкультурно-оздоровчу та спортивну 
діяльність, займаються медичною 
практикою (якщо здійснення цих видів 
діяльності підтверджене відповідними 
ліцензіями), незалежно від потужності 
електронагрівальних приладів відпус­
кається за двозонними тарифами, ди- 
ферен-ційованими за періодами часу.

Ставка тарифу розраховується 
множенням встановлених тарифів для 
споживачів на тарифний коефіцієнт: 
нічний період — 0,4, денний період — 
1 ,8 .

2. У разі відсутності окремого дво­
зонного обліку (наявність загального 
обліку обов’язкова) обсяги електрое­
нергії на потреби опалення та гарячо­
го водопостачання розраховуються на 
підставі додатку до договору “Порядок 
та режим роботи електронагрівальних 
установок ” та (або) акта, який визна­
чає частку споживання енергії на опа­
лення та гаряче водопостачання від су­
марного споживання, і оплачується за 
денною ставкою тарифу.

3. Вказані вище тарифи не врахо­
вують податок на додану вартість 20%.

Роздрібні тарифи розраховані на підставі таких даних:

Прогнозована середня 
закупівельна ціна на 
розрахунковий період 
(без ПДВ), грн./М Втг

139,73

Постанови НКРЕ №47 від 
22.01.2001р., № 734 від 
20.07.2004р., факсограма 
Мінпаливенерго № 32-1/6-1126 
від 27.07.2004 р.

Коефіцієнти 
нормативних 
технологічних витрат
1 клас
2 клас

6,91%
13,40%

Постанови НКРЕ №759 від 
10.07.2002 р.

Тарифи на передачу
електроенергії,
грн ./М В тг
1 клас
2 клас

17,36
69,20

Постанова НКРЕ №335 від 
18.04.2003 р.

Тариф на постачання 
електроенергії, (для всіх 
споживачів, крім 
населення), грн./М Втг

3,97 Постанова НКРЕ №335 від 
18.04.2003 р.

КОНТРОЛЬНО-РЕВІЗІЙНИЙ  
ВІДДІЛ У  М. СЛАВУТИЧІ 

ПРЕДСТАВЛЯЄ ПЛАН РОБОТИ 
НА II ПІВРІЧЧЯ 2004 РОКУ

Для проведення ревізій та перевірок у II півріччі 2004 року до плану 
контрольно-ревізійної роботи відділу включені такі бюджетні установи та 
підприємства міста:

- відділення Держказначейства в м. Славутичі;
- відділ у справах захисту населення від наслідків Чорнобильської 

катастрофи міськвиконкому;
- управління праці та соціального захисту населення;

  -  Державна податкова інспекція в м. Славутичі;
- міський фонд охорони навколишнього середовища.
Основні питання, які будуть перевірятися при проведенні ревізій (пе­

ревірок), —  правильність та законність використання бюджетних коштів 
на надання пільг та компенсацій постраждалим від Чорнобильської ка­
тастрофи, стан бухгалтерського обліку, перевірка правильності відшко­
дування платникам ПДВ, дотримання вимог законодавства при форму­
ванні та використанні коштів фондів, утворених місцевими органами вла­
ди, перевірка коштів державного бюджету, виділених на проведення ви­
борів Президента України, дотримання вимог Бюджетного кодексу Ук­
раїни, Законів України “Про закупівлю товарів, робіт і послуг за державні 
кошти”, ‘ Про Державний бюджет України на 2004 рік” , інших норматив­
них актів.

СЛУЧАЙНАЯ ВСТРЕЧА

ГРАФІК ОСОБИСТОГО ПРИЙОМУ 
ГРОМАДЯН ПОСАДОВИМИ ОСОБАМИ ДЕРЖАВНОЇ ПОДАТКОВОЇ 

ІНСПЕКЦІЇ В М. СЛАВУТИЧІ
Для забезпечення постійного зв’язку між державою та громадянами та з метою підвищення ефективності роботи - : 

зверненнями громадян до ДПІ в м. Славутичі, доводимо до платників податків графік особистого прийому громадян по> 
довими особами Державної податкової інспекції в м. Славутичі:

Опалєва Ірина Володимирівна — начальник ДПІ в м. Славутичі — перший понеділок місяця, з 16.00 до 18.00, г 
третій понеділок місяця, з 17.00 до 19.00.

Коваленко Євгенія Григорівна — заступник начальника інспекції, начальник відділу стягнення податкового боргу та 
роботи з виявлення та розпорядження безхазяйним майном — друга середа місяця, з 11.00 до 13.00, і четверта середа 
місяця, з 17.00 до 19.00.

Шиян Антоніна Олексіївна — заступник начальника інспекції, начальник відділу оподаткування та документальних 
перевірок юридичних осіб, прогнозування та аналізу надходжень — другий вівторок місяця, з 17.00 до 19.00, і четвертий 
вівторок місяця, з 16.00 до 18.00.

Семако Інна Миколаївна — заступник начальника інспекції — начальник відділу оподаткування та документальних 
перевірок фізичних осіб — перша п'ятниця місяця, з 17.00 до 19.00, і третя п'ятниця місяця, з 16.00 до 18.00.

Мініхаірова Любов Аркадіївна — начальник відділу автоматизації процесів оподаткування, обліку та звітності перша 
середа місяця, з 17.00 до 19.00 і третя середа місяця, з 16.00 до 18.00.

ТЕЛЕФОННА "ГАРЯЧА ЛІНІЯ" ДПІ В М. СЛАВУТИЧІ!
Доводимо до відома платників, що 05.08.2004 року, з 15.00 до 16.00, за контактним телефоном 2-14-75 буде проведено 

сеанс телефонного зв'язку “Гаряча лінія” за учасло в.о. начальника ДПІ в м. Славутичі Семако Інни Миколаївни — з питань 
взаємодії органів державної податкової служби і платників податків та актуальних питань податкового законодавства.

ДО ВІДОМА СУБ'ЄКТІВ ПІДПРИЄМНИЦЬКОЇ ДІЯЛЬНОСТІ
6 серпня (п’ятниця), о 15.00, ЗАПРОШУЄМО ВЗЯТИ УЧАСТЬ У СЕМІНАРІ за адресою: м. Славутич, проспект Дружби 

народів, 17а, ДПІ вм. Славутичі.
В ПРОГРАМІ СЕМІНАРУ:
- погашення простроченої бюджетної заборгованості з ПДВ облігаціями внутрішньої державної позики,
- огляд останніх змін в податковому законодавстві —
Семінар проводиться безкоштовно.

Група громадських зв’язків та масово-роз’яснювальної роботи

"Горячая линия"для общественных организаций Украины, созданная при 
поддержке Института постоянных сообществ за счет средств, предоставлен­
ных Агентством международного развития США, сообщает информацию по 
актуапьным вопросам, полученным от респондентов. Сегодня речь пойдет о 
наиболее актуальных вопросах регистрации и особенностях бухгалтерского учета 
неприбыпьных организаций.

Вопрос: Каковы размеры сборов за регистрацию объединений граждан?
Ответ: На основании Постановления Кабинета Министров Украины № 143  

“О порядке взыскания и размерах сбора за регистрацию объединений граждан” с 
26.02.1993 года взимаются соответствующие сборы за регистрацию: всеукраин- 
ских— 20 не облагаемых налогом минимумов доходов граждан; международных
— 5 не облагаемых налогом минимумов доходов граждан и 500 долларов США 
(при наличии лицензии Национального банка) или эквивалент этой суммы в ва­
люте Украины по курсу Национального банка на период оплаты. За регистрацию 
местных объединений граждан, а также местных ячеек зарегистрированных все- 
украинских и международных объединений граждан: межобластных, областных, 
киевских и севастопольских городских— 10 не облагаемых налогом минимумов 
доходов граждан; межрайонных, районных, городских, сельских, поселковых— 5 
не облагаемых налогом минимумов доходов граждан. За регистрацию обществен­
ных организаций инвалидов, лиц, которые пострадали вследствие аварии на 
Чернобыльской АЭС, размер сбора снижается на 50 процентов. Детские обще­
ственные организации от уплаты регистрационного сбора освобождаются. Орга­
ны, которые осуществляют регистрацию объединений граждан, имеют право 
снижать размер сбора, но не более чем на 50 процентов. За выдачу объедине­
нию граждан дубликата свидетельства о регистрации устанавливается плата в 
размере 50 процентов общей суммы регистрационного сбора.

Я, Валерий Проскуров, житель города Славутича, создал лично для пользы 
Мирового Сообщества и народа Украины 1000 полезных изобретений, полезных 
моделей, промобразцов и ноу-хау. Стаж изобретательства — 33 года. Пенсия — 
120 грн. Ищу грантодателей, спонсоров, заказчиков, меценатов. Нуждаюсь в 
материальной помощи ВРЕМЕННО (все деньги будут возвращены с процента­
ми). Прошу перечиспять деньги по следующим банковским реквизитам: Бро- 
варское ООБ 5400 МФО 320122, Код 02760850, Р/с 37390004, назначение пла­
тежа: материальная помощь л/с 19358 Проскуров Валерий Степанович, пас­
порт НМ 146939. Обращаться заказными “До востребования”.

ЗАЯВА ПРО 
ЕКОЛОГІЧНІ 
НАСЛІДКИ 

ДІЯЛЬНОСТІ
ТОВ “Вектор” планує у 2004 — 

2005 роках реконструкц ію  
дільниці по класифікації абразив­
них матеріалів. Майданчик будів­
ництва розташований за адре­
сою: м. Чернігів, вул. Толстого, 
1456. Класифікація (сортування) 
абразивних матеріалів. Для робо­
ти зазначеного об’єкта передба­
чається: водопостачання —  існу­
юче від водопроводу, каналізація 
стоків існуюча, опалення —  авто­
номне газове. На стан навколиш­
нього природного середовища 
при експлуатації об'єкта будуть 
впливати викиди газового побуто­
вого котла. Основні речовини, які 
будуть надходити в атмосферу 
(водне середовище, грунт), —  
викиди газового побутового котла.

Адміністрація ТОВ “Вектор” зо­
бов'язується здійснювати про­
ектні рішення у відповідності з 
нормами і правилами охорони 
навколишнього природного сере­
довища та дотримуватися вимог 
екологічної безпеки на всіх етапах 
будівництва та експлуатац ії 
об'єктів проектованої діяльності.

Адміністрація ТОВ “Вектор”

С очередными героями нашей рубрики мы встретились на вокзале.
Пройти мимо группы веселых молодых людей с хорошо, грамотно упа­
кованными рюкзаками было просто невозможно — видно, что люди пре­
бывают в предвкушении чего-то очень приятного и интересного. Подо­
шли, познакомились — как оказалось, не ошиблись.

Семья Котюх— Людмила Павловна, Сергей Иванович, сыновья Паша 
и Женя, а также их девушки Оля Адаменко и Таисия Богдзиевич — 26 
июля отправились в поход в Приэльбрусье. Пятерых из участников по­
хода вы видите на этом снимке. Шестая его участница, Таисия Богдзие­
вич, присоединилась к группе в Киеве.

К слову, легкость, с которой горные туристы несут свои рюкзаки, — 
обманчива: рюкзак представительницы “слабого пола” затягивает на 17,5 
кг, мужской — на 31.

Для Котюхов это уже восьмая “туристическая экспедиция”. Обычно 
они выбирают маршруты второй степени сложности.

— Из-за меня, — смеясь, пояснила Людмила Павловна, — я почти 
балласт.

За восемь лет туристы-любители прошли весь Крым, побывали в Кар­
патах, на Алтае. Теперь вот нацелились на Приэльбрусье. Сыновья, 
члены туристического клуба “Университет”, который действует при На­
циональном университете им. Т. Шевченко, имеют за плечами опыт и 
зимних походов.

Будущий маршрут выбирается тщательно. Сначала все договарива­
ются о том, куда хотят пойти будущим летом, затем Паша и Женя, в том 
числе и по Интернету, определяют оптимальную трассу.

Максимальная высота, на которую предполагают подняться славутичские горные туристы, — 3667 метров.. Их путь 
проляжет через перевал Ирик-Чат и снежную долину Джикаукенкез, длина которой— 8 километров, и весь путь придется 
преодолевать в сложных условиях, в связке, “кошках”.

Впрочем, как полусерьезно прокомментировал глава семьи Сергей Иванович, это далеко не самый трудный участок 
маршрута. Гораздо труднее, по его словам, получить регистрацию в Нальчике: мы же теперь все иностранцы. Нередко 
это отнимает до трех дней. Весь же поход, по прогнозам туристов, продлится 17 дней.



"ВСЕМ НАШИМ 
ВСТРЕЧАМ РАЗЛУКИ, 
УВЫ , СУЖДЕНЫ..."

Кажется, что знойные июльские дни совершенно выбили людей из при­
вычного делового жизненного настроя. Повсюду только и слышны разговоры
об отпусках, отдыхе, море. И вдруг из этого полусонного состояния вас выво­
дит яркое, незабываемое событие, и вы много дней находитесь в душевном 
волнении и в плену прекрасных воспоминаний. Возможно, скептики пожмут 
плечами, но те, кто был 23 июля на концерте в Детской школе искусств, меня 
поймут.

Четверо выпускников нашей школы — Наташа Левина, Саша и Таня Фили­
моновы и Дима Приходчук — пригласили слушателей на вечер вокальной му­
зыки... Узнав о подготовке этого концерта, я, признаться, в душе засомнева­
лась: а придут ли любители музыки? Тем более, что многих из них и в городе­
то нет. Но когда я увидела полное слушателей фойе нашего школьного выста­
вочного зала и взволнованные, с горящими глазами лица исполнителей, то 
почувствовала, что мои ожидания от встречи с прекрасным оправдаются. И 
дело даже не в том, что разнообразию этой большой концертной программы 
позавидовали бы даже профессионалы. Главное, что с первых звуков голоса 
зал охватило такое состояние приподнятости, чувство восхищения, которые 
сложно описать словами, — обо всем говорила и всех вела за собой Музыка.

Открывшая программу “Тополиная баркарола” сразу разрушила барьер меж­
ду артистами и залом, направив на слушателей волну необыкновенной ис­
кренности. И это было только начало. С каждым новым выступлением магне­
тизм, обаяние выразительных интонаций, душевной теплоты, идущие от пе­
ния талантливых девушек и их единомышленников, возрастали стократно. 
Временами казалось, что голос исполнителей стучится только в твое сердце, 
рассказывая о переживаниях, сомнениях, любви. Но, думаю, это чувство сопе­
реживания испытывали все присутствующие.

...Зазвучал дуэт из кинофильма “Дон Сезар де Базан”, в котором бедная 
девушка Маритана (Наташа Левина) поет о том, ‘'как много счастья может 
дать богатство”, а королева (Саша Филимонова), живущая в роскоши, разу­
беждает ее, уверяя, “увы, не может счастья дать богатство”. Но глубоко в душе 
каждой из них — ожидание любви, счастья, которое нельзя измерить никаки­
ми материальными благами. И это пение глаза в глаза, словно стремление 
поделиться чем-то своим сокровенным с нами, прошло через весь концерт, 
завораживая зал, вызывая желание слушать и слушать...
 Непривычно и удивительно, без излишних эффектов и театральных страс- 
тей, свойственных подчас театральному искусству оперетты, прозвучала сце-
на из шедевра И. Кальмана “Сильва”. Серебряное колоратурное сопрано Тани 

Филимоновой звучало так искренне и трогательно, а Дима Приходчук отвечал 
с такой проникновенностью и нежностью, что казалось, будто герои оперетты
— Сильва и Эдвин — только на словах с горечью поют об ушедших счастли­
вых днях, а сердца их говорят о горячей любви.

Певучие, выразительные интонации в пении Саши Филимоновой застави­
ли с болью сжиматься сердце, когда зазвучали невыразимо грустные слова А. 
Вознесенского: “Я тебя никогда не забуду” из оперы Ю. Рыбникова "Юнона и 
Авось”. Произведения, прозвучавшие в сольном исполнении Наташи Леви­
ной, и особенно “Нежность” А. Пахмутовой, показали, какой глубокий, мягкий 
и бархатный тембр обрел ее голос.

Вообще репертуар концерта подчеркнул высокий музыкальный вкус моло­
дых исполнителей. А по-другому и быть не может. Ведь ребята творчески рос­
ли и воспитывались у замечательных педагогов школы искусств — А.В.Леви- 
ной, Н.Ф. Солодниковой, Л.В. Говоровой, М. И. Бедратой. Свой певческий путь 
они начинали в ансамбле украинской народной песни “Пролисок” (руководи­
тель А.В.Левина), и многие годы их голоса были украшением коллектива. И 
поэтому песню “Белоруссия” девочки посвятили А.В.Левиной.

В ансамбле с певцами выступила и еще одна выпускница нашей школы — 
чуткий и внимательный концертмейстер Марина Мамыкина. А некоторым кон­
цертным номерам аккомпанировала известный педагог и концертмейстер Л. 
В. Говорова. Кстати, она очень интересно, в мягкой интеллигентной манере 
провела этот вечер, находясь как бы в одной тональности с исполнителями. 
 Уже после концерта возникло изумление от того, сколько же надо было 
посвятить времени репетициям, чтобы подготовить столько сольных песен, 
разнообразных ансамблей, сколько душевного тепла надо было отдать рабо­
те, чтобы волшебство этого вечера не оставило равнодушным ни одного слу­
шателя в зале. Серость и обыденность нашей повседневной жизни затмил 
такой мир чувств и переживаний, что иногда перехватывало дыхание от вол­
нения и восхищения.

Талантливые, красивые, умные Таня и Саша, Наташа и Дима, почему вы 
ушли из профессионального творчества? Значит, что-то не ладно в нашем 
государстве, если вы, получив образование, оставили музыкальную карьеру, 
предпочтя ей путь делового человека, путь дающий, как минимум, право на 
достойный уровень жизни. Но творчество, пение — это ваше второе я, это то, 
без чего вы не сможете жить, это то, что делает вас неповторимыми.

...А каждая разлука вселяет в сердце надежду на новую встречу...
Татьяна ПУСТЫННЫХ, преподаватель ДШИ, музыковед

ДО УВАГИ 
ПЕНСІОНЕРІВ СЛАВУТИЧА!

В нарахування пенсій за серпень 2004 року зроблені перерахунки 
пенсій та доплат згідно з такими законодавчими актами:

- Постанова Кабінету Міністрів України № 943 “Про додаткові заходи 
щодо підвищення рівня пенсійного забезпечення”;

- Закон України від 11.05.2004 року №1704 “Про затвердження про­
житкового мінімуму на 2004 рік” .

Згідно з вказаною постановою, установлена доплата до пенсії непра­
цюючим пенсіонерам, розмір пенсій разом з доплатами яких не переви­
щує прожиткового мінімуму (284 грн. 69 коп.). Розмір доплати становить 
до 30 грн. і визначатиметься кожному індивідуально.

Особливо звертаємо увагу, що доплата встановлена пенсіонерам, яким 
призначено пенсію згідно з Законом України “Про загальнообов’язкове 
державне пенсійне страхування”.

В серпні 2004 року пенсіонери отримають перерахунок доплат “За 
особливі заслуги” та скорочені з ЧАЕС згідно ЗУ “Про загальні засади 
подальшої експлуатації і зняття з експлуатації Чорнобильської АЕС”.

При перевірці відомостей на виплату пенсій виявлено дуже багато 
помилок у сумах нарахованих пенсій, особливо в первинному призначені 
пенсій та перерахунках за додатковими документами. Тому, щоб не зат­
римувати виплату, були викреслені прізвища тих пенсіонерів, в яких ви­
явлені помилки. На сьогоднішній день іде підготовка до друку додатко­
вих відомостей на виплату пенсій, які будуть готові та передані на випла­
ту 13 серпня 2004 року.

В.В. ГАЛУЗО, начальник УПФУ в м. Славутичі

"ЧЕРНОМОРСКИЕ ИГРЫ" -  
ФЕСТИВАЛЬ ТАЛАНТОВ

"Черноморским играм” исполнилось
7 лет. Сегодня об этом благотворитель­
ном детском фестивале знают все. Сот­
ни тысяч новых вокалистов и танцоров 
мечтают принять в нем участие. Путе­
вку в Скадовск получают лучшие из луч­
ших. Даже члены жюри “черноморских” 
конкурсов, имеющие богатый творчес­
кий опыт, поражаются высокому уров­
ню мастерства конкурсантов. А в этом 
году взрослые дяди и тети еще больше 
“жаловались” на трудности, с которы­
ми они сталкивались в выборе лауреа­
тов и обладателей Гран-при фестива­
ля. Все выступали достойно и ровно.

— “Черноморские игры” сочетают 
в себе фестиваль, конкурс и мастер- 
класс, — говорит Александр Леонен­
ко, заслуженный артист Украины, 
член жюри танцевального конкурса. — 
В отличие от многих других фестива-

ва со всех уголков страны. Несмотря 
на жару и волнение, все танцоры были 
на высоте. Так получилось, что в этот 
раз соперников-ровесников для "The 
Best” на фестивале не оказалось. Од­
нако жюри для участия коллектива в 
концерте на большой сцене “Игр” выб­
рало самый их яркий номер “Мулен 
Руж”. Дети впервые в своей жизни 
танцевали на такой престижной пло­
щадке перед многотысячной публикой, 
которая собралась на берегу моря. Дер­
жались маленькие слвутчане уверенно, 
как настоящие “звезды” сцены. Их выс­
тупление на фестивале оставило хоро-

лей, здесь детям говорят правду не 
для того, чтобы обидеть, а для того, 
чтобы приподнять. Мы видим резуль­
тат. Коллективы вырастают, получая 
нормальную взрослую оценку. Воз­
можности у детей просто не ограни­
ченные, и это не может не трогать.

Еще один член жюри, хореограф 
Владимир Шпудейко, 
под большим впечатлением от уви­
денного на фестивале.

— Меня впечатлил творческий по­
тенциал коллективов, фестивальный 
дух, готовность детей творить сразу, 
прямо на сцене.

Пять лет с успехом выступают на 
“Черноморских играх” воспитанники 
школы современного танца “The Best”. 
В этом году честь школы впервые за­
щищали славутчане— танцоры в воз­
расте от 7 до 9 лет. В оздоровитель­

ном лагере “Слава", где проживали кон­
курсанты, проводился второй оборочный 
тур, на который после предварительно­
го просмотра видеоматериалов было 
приглашено 33 танцевальных коллекти-

шее впечатление. Не разочаровали они 
ни родителей, ни своего руководителя. 

Юрий ТОСЕНКО, специально 
для газеты “Теледень-Славутич” 

Фото А. ПЕТРОВА

УПРАВЛІННЯ ПЕНСІЙНОГО ФОНДУ УКРАЇНИ У М.СЛАВУТИЧІ ІНФОРМУЄ

Станом на 01.08.2004 ррку зареєстровано платників страхового збору всього— 1732, в тому числі: 
юридичних — 754; фізичних осіб — 978; в тому числі на спрощеній системі оподаткування — 689, в тому числі: 
юридичних — 94; фізичних осіб — 595
Надходження до Пенсійного фонду України за 7 місяців 2004 року всього 27728,7 тис. грн., в тому числі: 
страхового збору — 27212,8 тис. грн.; за додатковими ставками— 394,7 тис. грн.; штрафних санкцій — 2,3 тис. грн.; 

спрощена система — 493,3 тис. грн.
Видатки на виплату пенсій станом на 01.08.04 — 13811,4 тис. грн., в тому числі за липень 2004 — 2491,74 тис. грн. 
Найбільшу заборгованість по сплаті страховаго збору мають підприємства: ВАТ “Ремонтно-будівельне управлін­

ня” — 139,9 тис. грн.; Центр по переробці радіоактивних відходів— 64,2 тис. грн., ТОВ “ВП Сучасні деревообробні технологіґ
— 54,6 тис. грн.; КП “Управління житлово-комунального господарства" — 39,6 тис. грн.; ПП “Будкомплекс” — 32,7 тис. грн.

Відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 22.08.2000 року № 1306, страхове свідоцтво є єдиним для всіх 
видів загальнообов'язкового державного соціального страхування документом, що підтверджує право застрахованої осо­
би на одержання послуг та матеріальне забезпечення за державним соціальним страхуванням.

Мають місце випадки, коли особа заповнила анкету на підприємстві для отримання зазначеного свідоцтва, але була 
звільнена і не отримала його. Ці свідоцтва знаходяться на збереженні в управлінні Пенсійного фонду.

СПИСКИ ОСІБ, ЯКІ НЕ ОТРИМАЛИ СТРАХОВІ
1. АНДРОСОВИЧ ОЛЕКСІЙ НАЗАРОВИЧ
2. БАБИЧ ОЛЕКСАНДР ВІТАЛІЙОВИЧ
3. БУХАНОВСЬКИЙ СЕРГІЙ МИКОЛАЙОВИЧ
4. БОНДАР ТЕТЯНА ВІКТОРІВНА
5. БАБАРИГА ПАВЛО ЯРОСЛАВОВИЧ
6. БОНДАР МИХАЙЛО МИХАЙЛОВИЧ
7. БОРЕЦЬ ТЕТЯНА ОЛЕКСАНДРІВНА
8. ВОЛОБУЄВ СТАНІСЛАВ СЕРГІЙОВИЧ
9. ВОЛКОВ ВАДИМ ГРИГОРОВИЧ
10. ВАЩЕНКО АНАТОЛІЙ МИХАЙЛОВИЧ
11. ГУСЄВ ІГОР АНАТОЛІЙОВИЧ
12. ГРАБКО АНАТОЛІЙ ЯКОВИЧ

СВІДОЦТВА:
13. ГУБАВ’ЯЧЕСЛАВ ВОЛОДИМИРОВИЧ
14. ГРАНЬ АНДРІЙ МИКОЛАИОВИЧ
15. ДАРНОПИХ ВОЛОДИМИР ГРИГОРОВИЧ
16. ДОВЖЕНОК ЛЮДМИЛА ОЛЕКСАНДРІВНА
17. ДЕНИСЕНКО ВАСИЛЬ ГРИГОРОВИЧ
18. ДМИТРЕНКО НАТАЛІЯ ПЕТРІВНА
19. ДЖАЛАЛЯН ТЕТЯНА ВІТАЛІЇВНА
20. ДІДОВЕЦЬ ОЛЕКСАНДР ІВАНОВИЧ
21. ДОНЕЦЬ ВАЛЕРІЙ ГРИГОРОВИЧ
22. ДРОБ’ЯЗКО НАТАЛІЯ ВОЛОДИМИРІВНА
23. ДЕГТЕРЕНКО ЛЮДМИЛА МИКОЛАЇВНА
24. ДІДОВЕЦЬ ОЛЕГ МИКОЛАЙОВИЧ

Якщо ви побачили своє прізвище надрукованим у цьому списку, зверніться у найкоротший термін в управління Пенсій­
ного фонду, яке знаходиться в приміщенні міськвиконкому, кабінет416. При собі обов’язково мати паспорт.

За довідками звертатися за тел. 2-95-75.

Щодо перерахунку пенсій
Станом на 01.08.2004 року на обліку перебуває 4467 пенсіонерів.
З жовтня 2003 року по 01.08.2004 року подано 3119 заяв для перерахування пенсій за додатковими документами. С 

початку року надійшло 178 заяв для призначення нових пенсій.
Станом на 01.08.2004 року оброблено 2382 заяви по перерахунку пенсій та призначено нових справ.
Залишок необроблених складає 737.


